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MATERIA: Tedesco INDIRIZZO: IPSEOA  
Accoglienza turistica   

               ANNUALITA’: quarta    

 

                                                                   Contenuti minimi 

Dal libro di testo Bonifazio, Ebert, Malloggi  “Das Klappt! Sprach- und Lebenskompetenz im 21. Jahrhundert” Ed. 
Pearson Lang 

Ripasso: 

1, 2, 3… los! 

Folge 1 Du und ich 

1. Willkommen 

2. Länder, Leute, Sprachen 

3. Schule 

4. Familie und Haustiere 

Folge 2 mein Alltag 
1. Tagesroutine 

2. Haushalt 

3. Freunde und Freizeit 

4. Schulregeln 

Folge 3 Nicht nur Schule 

1. Ferien: Teuer? 

2. Die Geburtstagsparty 

3          Ferien ohne Eltern? 

4          Meine Wohnung 

 

4 MEIN LEBENSSTIL 

4.1 Einkaufen  

Funzioni comunicative: fare acquisti; parlare delle proprie abitudini di acquisto; esprimere la quantità. 
Grammatica: l’aggettivo in funzione predicativa e attributiva; la declinazione dell’aggettivo (introduzione); gli inter-
rogativi Welch-? e Was für ein…?; gli indefiniti alles, alle, viel, viele, manche, einige, wenig, wenige, jeder. 
Lessico: negozi e prodotti; contenitori e misure. 

4.2 Gesund leben 

Funzioni comunicative: parlare del proprio stato di salute; fare confronti; chiedere, dare e riferire consigli e istru-
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zioni. 
Grammatica: il verbo tun; il verbo modale sollen; i verbi col pronome riflessivo al dativo; la costruzione della frase 
con dativo e accusativo; la frase secondaria introdotta da dass; il comparativo e il superlativo in funzione predicati-
va; il secondo termine di paragone. 
Lessico: parti del corpo; salute, disturbi, rimedi. 

4.3 In der Stadt 

Funzioni comunicative: chiedere e dare indicazioni stradali; chiedere e dare indicazioni sui mezzi di trasporto. 
Grammatica: le interrogative indirette; le preposizioni di luogo e l’ubicazione degli edifici; le preposizioni di luogo 
nelle indicazioni stradali; avverbi di luogo; le preposizioni mit, in, aus e mezzi di trasporto; i pronomi jemand e nie-
mand. 
Lessico: orientamento in città; luoghi della città. 

4.4 Mahlzeit! 

Funzioni comunicative: interagire al ristorante; descrivere i gusti; parlare di piatti tipici, ingredienti e ricette. 
Grammatica: la frase secondaria introdotta da wenn; il comparativo e il superlativo in funzione attributiva; i pro-
nomi indefiniti etwas e nichts + aggettivo; le indicazioni di tempo determinato. 
Lessico: piatti tipici, ingredienti, ricette; locali e ristoranti; gusti. 

 

PROGRAMMA DI SETTORE  

Dal corso: Gianfranco Cavazza, Karin Forlinesi “Tourismus heute A” Cappelli Editore 

2 Zur Arbeit an der Rezeption 
1. Bei der Ankunft   2. Während des Aufenthalts   3. Vor der Abfahrt 

3 Tourismus mal anders 
1. Ferien auf dem Bauernhof   2. Familienhotels   3. Fahrradtourismus 

 

Contenuti specifici in microlingua di settore stabiliti in interdisciplinarità e declinati in UDA. 

 

 

 

 

Firma dell’insegnante 

         Monica Marchetti      


